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CAPITULO XIII 


Té ora 
lian tabata 
«a un 
distancia 


basta leiuv di Marocco i koe di aieiuv 


nan tabata tira 
un bista riba es toren- 


tji blancoe. 
koe 
tabata brilja manera 


oro ilen 
es solo di mainta» 
es desgra- 


ciádonan 
a keré kce 
ta di berde nan 


ta liber. 


Na camina 
di es cajanan smal i lar- 


sjoe nan tabatin di soporta 
toer sorto 


di insulto i blasfemia 
; na cada porta 


es wardanan tabata hiza nan arma me- 
na/ante contra 
nan i zundrando 
nan. 


P'afor di stad nan 
a contra liopi 
co- 


merciante, koe tabata spera abrinientoe 
di bazar. 


Arabira i 
Heduina tabata pira aja 


na grupo coe nan cabai, muía i kameel. 
Nan tabata mira es presonan 
coe 
un 


bista desastroso. 


Afortunadamente 
nan 
tabata 
aigun 


milia leuw caba i riba punta di ceroe 


nan 
tabata mira es ciudad pagana pin- 


torescamente situar meitnei di es mondi- 


nan berde. 
Nan tabata gradici Dios pa 


nan salbacion for di es prison horroroso. 
Ainda 
tres dia mas nan tabatin di bia- 


ha promer nan alcanza Saflí, es costa 


oenda Stel/a Maris ta spera nan. 


lis giador lloho di garosji no kier a 


tendé pa haci poco lilier. 
li tabata 


manda 
es bacanan 
poco-poco, 
algún 


bez 
ú tabata Iseda para 
pa liaci su ora- 


cion, 
toema un siesta of pa kita 
su sed 


na cual kier fontein di awa. 


Algún 
bez nan 
tabata contra algún 


Arabira basta mal bistir. 
manan 
no 


tabata molestia nan. 


lis liombernan ai, koe a caba di baja 


nan libertad, tabata entretenc nan 
mu- 


clioe 
coe Pader Raymundo, i nan taba- 


ta scucha coe masjar atención 
ora 
el 


a conta nan, com 
el a haja su único 


roemar. den es presonan i com el a nen- 
ga 
su libertad, preferiendo mehor 
pa 


Luis Iseira. 


Awor 
koe 
su cxitacion 
temporal 
a 


pasa, es lioben monhe 
a baja su tran- 


kilidad di coestumber i é tabata consi- 
dera Pedro su 
proceder di 
un manera 


hustoe. 


lis dolor di rechazo di su roeman a 


doena lugar na un intimo gradicimentoe 
na 
Dios, 
koe a presenta asina un fabor 


di gracia na su roeman, i koe sin duda 
tabata kier koe 
es hoben hcroé lo ta 


adornar coe corona di martirio. 


Aunkú 
es hendenan tabata evita di 


papia dilanti Iíeira di su crueldadnan, 
nan tabata gaba na boz altoe 
sacrifi- 


cio di Pedro i nan tabata contenta su 
roeman masjar, ora nan tabata conté 
di Pedro 
su bondad, i su caracter des- 


interesado 
i di heroicidad, coe cual el 


a sufrí duranti 
tantee anja largoe 
su 


pena.*"- 


Xana proponé di pidi rey di liberta 



nan ' generoso companjcro asina 
1 ¡ her 


koe ta posibel. 


Luis Beira 
a bolbé toema su 
moda 


soberbia i frioe. 


—Si mi 
tabata na su lugar lo nii no 


pora liaci asina 
; tabata único 
cos koe 


é tabata bisa ora "ader Raymundo ta- 
bata papia 
coe 
né di generosidad di!, 


su roeman. 


Entre tantoesu conducta coe es I'adcr}! 


a troca henteramente 
; é tabata traté ii 


inihor 
i moenstré diferente atención 
; é 
¡ 


tabata prepara pé di milior lugar pa 
sintaj 
¿ tabata 
trata asina 
bon koe é 


por pa rajo di solo 
no cohé e Fader, é 


tabata bai 
busca ¡uva pé for di fontein 


i é tabata kita dader i figo ki ora koe 
e 


garosji para. 


Luis Beira nunca tabata 
toeina partí 
1 


den nan oracion of cantonan, ma tam*:] 
poco é 
tabata haci boíon 
of cualkier ¡i 


eos chocante. 
Ordinariamente é tabata 
' 


sinta banda di ts giador coe su braza-¡¡ 
nan cruzar, 
su wowo dirigir na hori* i 


zonte, ketoe 
i sin mové 
su curpa. sin ¡j 


duda den un profundo pensamentoe. 
jj 



Ki cordamentoe tabatin su sintir ocu-'j 


par? 
Algún 
bez tabata bini un briljo; 


den su wovvonan scur 
i hoekinan di su ] 



boca tabata plooi pa un 
un sonrisa dis- ¡ 


gustosa. 
Ii tabata son ja riba venganza, !¡ 



fcoe 


# é tabata pensad) 
toema riba nan¡ 


V 


koe 
a kir ga é sufrí asina tant :>e tempor- 


den 
prison 
sin bin doené auxilio 
? 
()i 


é tabata forma ¡cleanan vengativa con- 
tra 
es moronan, koe 
a hadé preso 
? 


l'romer dia 
• casi 
é 
no tabata ¡>apia 


nada, 
sino 
ora Pader Kaymundo 
di- 


rigí 
palabra 
i es 
ora ai 
é ta respondé 


coe 
dos palabra, aunké mas 
carinjosa 


koe 
su coestumber. 
Después 
el a bir.: 


mas 
papiador 
: el a coeniinza un com- 


bersacion coe 
es l'ader i tabata puniré 


pa estado di Portugal i é tabata moens- 
tra 
un biboe interés den 
suerte di su 


patria. 


Si nan 
mester a pasa 
un anoclii den 


cualkier cueba oí bao di cualkier 
pa- 


loe, 
é* ta tralla 
un 
bon cama 
pa e 
sa- 


cerdote. é ta subí paloe 
coe lihereza 


di un poesji 
pa kita 
fruta, ó ta ten dé 


candela pa asa algún 
bestia koe 
nan 


cohé i é ta sinta cerca candela 
coe 
e> 


otronan 
pa conta nan 
su aventuranan 


riba 
lamar, of ú ta canta coe 
su boz di 


tenor cualkier cantica portugués. 
Va- 


rios 
bez é s:i bolbé caí 
den 
su silen- 


cio sombrío i keda mira su dilanti coe 
un bista tristoe. 
Tabata un bíaha lar- 


ga i fatigada 
: solo tabata kima asina 


fuerte den dia. koe solamente maint.i 



i anochi nan por a bíaha. 
Tabatin asi- 



na tantoe polvo koe tabata stroba nan 
di líala rosea, 
tambó 
es 
¡nnumerabel 


insectonan tabata 
un berdadera plaga 


;pa 
nan. 
Lis 
panja miserabel koe 
nan 


tabatin, 
110 por a resguarda 
nan for di 


Curacao, 28 April. 


Nog eens : de moord van Rijssel. 


Wij hadden 
gemeend 
niet meer ij 


een 
eerste 
pin its aan 
hetgeen 
iti ;i 


«Ie 
eerste .lagen 
van Februari te'| 


Rijssel 
is ;,cbi .inl. 
in ons blad 
tel; 


moeten iiiruiiiicti. nadi.t 
wij 
daar- 


aan reeds 
in ons 
nummer 
van Isjj 


Maart een 
hoofdartikel hadden 
ge- 



wijd en vervolgens in de buitenland- 



sehe berichten 
onze 
lezers 
op de 



hoogte 
hadden 
gehouden van 
deze; 


zaak. 
Toch 
zijn 
wij genoodzaakt' 


thans in den bivede op de misdaad 



van Rijssel terug te komen 
en wel 


naar 
aanleiding 
van 
een 
bericht 


voorkomende 
in 
de 
Curaeatisehe 


Courant van ".'1 April 
11. 


Dat bericht luidt 
: 


liet 
onder/«>ek 
inde 
beruchte 
ge- 


schiedenis 
te 
Rijssel is 
gestaakt. 
Den 


in. 
Maart 
/om 
nl. 
het 
verhoor van 


broeder Klamidianus en 6 andere 
gees- 


telijken 
plaats 
hebben 
voor den rech- 


ter van 
instructie. 
De verdediger pro- 


testeerde tegen de confrontaties en vor- 
derde vermelding van 
zijn protest 
in 


de stukken. 
De rechter weigerde. De 


advocaat 
verklaarde 
toen zich terug te 



trekken en de 
bek!, 
weigerde te ant- 


woorden. Op grond 
daarvan is het ge- 


t' iigen* vTll tffir in di* 



De Gemeenteraad van • Rijssel heeft 


een 
motie 
aangenomen, den» wenscli 


uitsprekende, 
dat 
het 
Parlement 
ten 



spoedigste een 
wet aanneemt, den 
le- 


llen 
van geestelijke 
orden 
het recht 


ontnemende om .onderwijs 
te geven. 


Voorts 
is 
met 
algemeene stemmen op 


een 
na besloten om de "l'riesterstraat 
, 


waar de ouders 
van 
het 
vermoorde 


kind 
wonen, 
een anderen naam te ge- 


ven. 


Ken onschuldig berichtje, zou men 


zeggen ! 
Rij 
nadere 
beschouwing 


blijkt echter, dat dit berichtje, 
zoo- 


als liet daar staat in de C. 
£?., zoo 


onschuldig niet is als het er wel uit- 
ziet. 
En wel, om twee redenen. 


Wij verklaren ons nader. 
De Cura<;aoschu Courant 
van "l 


\ April 


— men lette wel op 
de dagtee- 


¡ keniíigen 
— meldt, 
dat 
den 
latea 


'I Maart het verhoor van broeder Fla- 



midianus zou plaats hebben, dat de 



verdediger van den broeder protes- 
jj toerde tegen de confrontaties, ver- 


I melding vorderde vati zijn protest 


j' in do stukken en dat, toen de rechter 



weigerde aan zijn vordering gevolg 



te geven, hij zich terugtrok en do be- 



klaagde 
weigerde 
te 
antwoorden. 



< »p groud daarvan — dus, zeggen wij. 


i denzelfden dag, den lsten Maart of 
hoogstens een paar dagen daarna 
— 


is het getuigenverhoor in de instruc- 
tie gestaakt. 


Waarom 
echter voegt 
de C'. 
C'. 


j¡ van 
April aan dat bericht van 


omstreeks 1 Maart niet toe wat reeds 
tien t 'xlen Maart tú Rijssel bekend 
was en tien I~> April, ongeveer een 
weck vóór do uitgave van n" 10 der 
C. C., 
April MW, ter onzer ken- 


nisse kwam 't Wij 
mogen toch niet 


¡veronderstellen, dat de 
C. 
C. 
zoo 


I achterlijk is in het ontvangen harer 
berichten, 
ook al 
worden 
ze haar 


verstrekt 
Uit 
Xederlandsehe 
Cou- 
ranten. 
't Blijft 
echter 
de vraag, 
uit wat bronnen de C. C. put en hoe 
zij.diij exploiteert.— 


Een Nederlandsclie 
• Courant van 


Zaterday IS Maart ISOO, welke tvij 
ontvingen 
met 
de mail via New- 


York van 
/•* April meldt ons het vol- 


gende : 


, 
. 
V; 
Zelfs niet-Katholieke bladen dringen 


aan op licht. 
„Vooruit, mijne hecren," 


schrijft 
de l'rogiïs Ju XorJ, „zegt, wat 


ge te zegden hebt, of wij 
moeten ge- 


looven, dat gij niets weet." 


De Crüix Ju XerJ meent, dat deze 


drang 
om licht van 
de 
J'rogrts niet 


meer noodig is. 


~Als wij goed zijn ingelicht," schrijft 


~ 
777fï 


" 



hetlblad, „zal de minister van justitie; 
een [nieuw onderzoek openen, en zal de 



president 
der strafkamer van het minis-j 


terië Van justitie eerstdaags in Rijssel 



afstappen, om hier licht te brengen/' 


D|t 
•. bericht 
van 
de Croix Ju XorJ. 


wordt 
bevestigd 
door het 
volgende 
: 



De heer 
Provost 
de Launav, 
lid van 


denjSenaat, heeft aan den Minister van 
justitie bericht 
gezonden, 
dat hij 
van 


.is hem in den Senaat 
te interpol- 


leerén over de wijze, waarop de instruc- 
tie tj¡ Rijssel wordt gevoerd 


Dé heer Lebret, 
de minister, 
heeft; 


geantwoord, dat de zaak wordt onder- 




zocht, en verzoekt dus den Senator zijn 
interpellatie uit 
te stellen. 
Waaraan 



deze natuurlijk heeft voldaan. 
lichter jj 
bewjjst 
dit de juistheid van 
het 
be-¡ 


richt der Croix ; van hooger hand wordt 



er onderzocht. 


En ten overvloede vonden wij nog 



in éen andere 
XederhIndische (Jou- j 
rani van 
I~> Maart 
M >'■>, 
eveneens j 


ontvangen met «Ie mail van 1"< April 
het Volgende bericht 
: 


Dé advocaat van broeder Flamidien, 


uit de Rijsselsche moordhistorie bekend, 
heeft in een schrijven geprotesteerd 
te- ¡ 


gen'de wijze van instructie. 
Terwijl al- 


ie geestelijken der school zijn verhoord, 
heeft men het leeken-personeel onge- 



moeid gelaten. 
Volgens hem 
is Flami- 



dierfe. alibi 
vaststaand 
_^llijJ 
(íringt tlïis'adtf op ïïe vrijheid van~*zijn¡ 
cliënt. 





Dat klinkt, dunkt 
ons, wel wat' 


anders als het duidelijk met opzet 
verminkte bericht der C'. ('.! 


Doch wat volgt hier nu uit 
Dat het getuigenverhoor door den 


plaatselijken rechter te Rijssel zeker 
niet is gestaakt op de wijze als waar- 
op de Curaraosclu' Courant van 
■' I 


April kwaadaardig het wil doen voor- 
komen. 


Unzes inziens kon dus 
«Ie 
(.'. 
C'. 


zonder"verkrachting 
der waarheid 


het 
bericht 
over de misdaad van 



Itijssel, hetzij dan op eigen gezag, 
hetzij op gezag van'een'harer bericht- 
gevers, niet weergeven zooals zij dit 
deed in haar nummer van ?1 April, 
te meer daar de door de C'. 
C. 
ge- 


bruikte wijze van voorstelling maar 
al 
to zeer do schuld 
van den Kij>- 


selsehen broeder, welke hoe langer 
zoo meer onwaarschijnlijker 
won!: 


veronderstelt. 


Dat 
het echter, 
objectief geoor- 


deeld, der Cur<tritosclw Cnitrnut 
te 


doen was —on dit is de tweede reden, 
waarom wij terugkomen op de mis- 
daad van ïlijssel—om de onschuld 
van broeder Flamidianus onder zwa- 
re verdenking te brengen en 
daar- 


mede een smet te werpen op de Ka- 
tholieke congregaties, die zich wij- 
den aan het onderwijs, blijkt 
wel 


uit het onmiddellijk laten volgen.— 
na eerst den lezer in den waan 
te 


hebben gebracht, dat een lid van een 
dier congregaties bijna zeker schul- 
dig is aan een schandelijke misdaad 
—van deze zinsnede 
: 


De Gemeenteraad 
van Kijssel 
heet: 


ecu 
motie 
aangenomen, 
den 
wenstL 


uitsprekende, dat 
liet 
Parlement 
ten 


spoedigste een wet aanneemt, den leden 
van 
geestelijke orden liet 
recht 
ont- 


nemende om onderwijs te geven. Voorts 
is met algemeene ¡stemmen op 
een 
na 


besloten om 
de "Priesterstraat", waar 



de ouiiers-vao-het 
* vttruk>ord e4«k 


nen, een anderen naam te geven. 


Waarlijk, de combinatie van dit 


laatste en het eerst aangehaalde 
be- 


richt is voor het beoogde doel 


— ver- 


dachtmaking der geestelijke onder- 
wijzers-congregaties 
— door de ('. 
( '. 


vernuftig gevonden. 


Zouden wij op do C. L'. en op hen. 


die haar dit sluw samengesteld In- 
richt verschaften, moeten toepassen, 
wat l'aul de Cassagnac. «lie overi- 
gens niet licht den handschoen zal 
opnemen voor de eleriealeri. sehree! 
in de Autoritr: 


es candela di solo koe tabata riba nan 
cabez, den nan apuro pa bai, solamente 
algún pida panja 
nan 
por a toema. 
Toch é tabatin 
su banda bon també, 
pasobra 
nan mal estado tabata moens- 


tra nan miseria completa, i salba nan 
di 
es manera contra atake di salteador- 
nan. 


Es camina tabatin muchoe cambio. 
Despues koe 
nan a 
sali di Marocco, 
nan a pasa den hopi mondi berde, ador- 
nar coe flor excelente di diferente sorto. 
Cadusji tabata bruha 
nan flor corrar 
den lelienan blancoe i coe jerbanan di 
acacia. 
Páranan 
stranjero coe 
color 
boenita tabata boela di un 
paloe na 
otro. 
Algún bez 
nan tabata 
pasa 
na 
un camina koe cada banda di nan ta 
adornar coe 
jerba excelente, despues 
nan ta bolbé jega, oenda nan ta haja 
solamente 
lodo i koe 
pelicanonan ta 
biba. 
Según koe nan 
ta bai alcanzan- 
do Saffi, es bista excelente di es 
mon- 
dinan ta bai disminuyendo. 
Poco-poco 
anto es tera tfertil a bira un lugar 
se- 


coe, koe 
no tabatin otro bista 
koe di 
ceroe di zantoe i baranca. 
Ma 
es pre- 
sónan no a poné ningún atención riba 
es boeniteza di naturaleza. 
Nan 
taba- 
ta líber, nan ta bai nan 
tera trobé i 
pa último bez nan tabata mira es tera, 
koe no obstante su boeniteza, tabata un 
fiernoe pa nan, i ora na barica di un 
ceroe nan a mira es awa azul di Océano 


Atlántico, a sali for di nan toer ¿lifcoe- 
razon 
un oracion di gradicimentoéí. 


Es lamar 
poderosa 
ta 
nan 
i, 
briljando 
den rajonan di 


nan tabata balia pa 
un 


koe tabata soepla. 
, 


Aki i aja nan 
tabata mira bela blán- 


toe di barcoenan. 
Den haf mes.'taba- 


tin barcoe di diferente grandura*; den 
nan 
S/el/a Maris tabata hala atención 


pa 
su bandera grandi, riba cual 
escu- 


do di Aragón tabata brilja 
coe íes pa- 


labranan aki: 
Redcmptionem misit,popu- 


lo suo. 
¿j 


Es barcoenan tabata presenta u&'bista 
boenita. 
5, 
C 
Ningún 
tabata 
mas 
contento® koe 


Luis Beira. 
Ora el a mira lamar' «1 ta- 


bata boela, 
bira doenando gritoe'di le- 


gria, 


Eno tabata kita 
su bista for Idi la- 


mar i 
el 
a lamanta para den garosji 


manera é ta riba dek di su barcoe caba. 


— Mira, Pader, é dici, ata larítar, es 


Océano 
excelente 
! 
Ai, ki 
un/ bista 


briljante, kiko por ta mas boenitáriba 
mundoe ! 
Boso mira, hombernan, es 


lamar infinita ! 
.V; 
; 


— Un imagen di misericordia infinita 


diDios, Pader Raymundo dici cóe boz a- 
bao. Luis Beira a miré un momentoe dis-, 
traido, manera e palabranan ai tabata 
molestié. 
' Despues é dici : 
5 


— Mira es barcoenan 
aja, 
oom nan 
ta balia riba lamar. 
Ai, kiko lo a bira 
di mi barcoe ! 
Es malbadonan a kimé, 
ma liger lo mi hajé trobé, mi barcoe', 
mi hendenan 


— aki el 
a papia 
un 
cos 
poco-poco 


— i nan koe tabata para inas 
cerca djé, tabata kier koe nan a tendé 
nomber di Carmen. 


A bira laat 
caba, 
ora 
nan 
a 
su- 
bí e ceroe- koe 
nan 
mester 
jega den 
haf di 
Saffi. 
Es ultimo 
rajonan 
di 
solo tabata doena 
es lamar toer sor- 
to di color. 
Den aleuw 
algun nubia 
tabata 
haci scur, mientra koe 
de bez 
en cuando hende tabata tendé borotó 
di boz. 


Luis Beira tabata sinti coe instinto 
di matroos, 
koe pronto lo tin un 
mal 
tempoe ; toch nada por a haci e gia- 
dor di garosji di haci poco mas liger. 
Su bacanan tabata cansar, é dici i loké 
té mes ta den m2n di Allah, pues no 
tin motiboe di tin miedoe di nada. 
Beira tabata pura e homber, nía par- 
cé koe é no tabatin gustoe di haci 
mas 
purar. 


Afortunadamente 
es tempestad no a 
rebenta ainda i es biaheronan a 
jeira 
haf sin ningún desgracia. 
Ma es bien- 
toe a bira peor i hasta den haf mes 
é tabata 
haci olanan 
dal barcoenan 
basta duroe. 


E ta sigi." 


liet zijn 
juist 
de Dreyfus-bladen, 


die aandringen op de schuldigverkla- 
ring van br. Flamidien, 
zij, dié zich 


het 
monopolie toeschrijven van te strij- 


den tegen 
rechterlijke dwalingen 
en 


de 
gevolgen ervan. 


Br. 
Flamidien 
heeft niets 
meer ten 


zijnen laste; zelfs den schijn niet, 
en 


eiken 
dag wordt het duidelijker, dat 


de misdaad buiten het klooster is ge- 
pleegd, 
en het lijk naar binnen 
is'ge- 


bracht. 


Dit belet de Dreyfus-pers niet hoog 


te roepen om den dood van den broeder. 


Terwijl zij de. onschuld bepleit van 


«*en 
Jood, die als verrader veroordeeld 


is 
door een krijgsraad. 


Zij beschuldigen, niet zonder reden 


wellicht, Paty du Clam 
en Ormesch- 


ville 
de beulen 
te zijn 
geweest 
van 


Dreyfus ter gelegenheid der voorloo- 
pige instructie. 


Kn zij hebben geen woord, geen tee- 


ken, geen kreet 
om 
de rechters 
van 


Rijssel 
te treffen, ter zake der grieze- 


lige vertooning, welke men kent. 


Dreyfus het borderel dicteeren en rap- 


port te maken van 
zijn 
zenuwachtig 


beven 
noemen 
zij een misdaad. 


En zij 
keuren 
goed 
het dicteeren 


van een brief 
aan 
br. Flamidien, en 


het rollen 
der oogen plus heel de ijzi- 


ge historie. 


Zoodat dezelfde zaken zwart en wit 


zijn tegelijk voor deze sektarissen, die 
slechts haat in het hart dragen voor 
wat Christen is, en liefkoozing voor wat 
tot de hunnen behoort.... 


Doch nu begrijpen wij ook, 
waar- 


om do 
Curagaosche Courant deed 


alsof zij onkundig gebleven was van 
de aanvulling van het bericht van 
1 
Maart. 
Immers 
door 
het besluit 


van den Rijsselschen gemeenteraad, 
dat de C. C. met ons in een Neder- 
laudadle Courant van 
.V Maart 18!>9 


gelezen kan hebben, onmiddellijk te 
laten 
volgen, 
kreeg 
de lezer nog 


ineer zekerheid van de schuld van 
broeder 
Flamidianus en daarmede 
ook van het gevaarlijke om kinde- 
ren toe te vertrouwen aan fraters- 



onderwijzers. 
De conclusie dan ir.et 



betrekking tot de stad zijner inwo- 



ning, waar ook i'raterssciiolen zijn, 



kon de lezer zelf trekken. 
üf deze wijze vanhandelen der Cu- 


raqaosche Courant in den smaak van 
een goed deel.barer lezers, zal vallen, 
durven wij met grond betwijfelen. 
Te hoog staan onze fratersscholen 
aangeschreven in de achting vaii ie- 
der onbevooroordeelde dan dat wij 
ook maar een oogenblik zouden vree- 
zen, dat insinuaties als welke de Cu- 
nu-aosche Courant bedoelt, eenige af- 
breuk 
zouden 
doen aan de aange- 
vallen inrichtingen 
van onderwijs. 


Dat er ook zijn. wien de vooruit- 
gang van het li. K. bijzonder onder- 
wijs in onze stad een doorn in 't oog 
is, ook zelfs om redenen buiten die 
van het beginsel, is overbekend ; wij 
voor ons hadden echter nog steeds— 
zooals nu blijkt 


— te yroote gedachte 


van de onpartijdigheid der C. C. dan 


dat wij haar wilden rekeafettifyider 
het getal dergenen, die strijdéfc togen 
ons, niet ter wille eener overtuiging, 
van een beginsel, 
maar ont;4iun 


afkeer 
te 
toonen 
van 
allés*,wat 


Roomsch is. 
'tWI 
Verderbevelen wij in deze zaak de 


Curaqaosclie Courant ter overweging 
aan het slotwoord van het artitel in 
ons nummer van 18 Maart 11.:® ?)' 


s» • 


Waarlijk, wanneer men in deze zaak 


wederom 
de tactiek der anticlericale 


bladen beschouwt, dan zal men 
moe* 


ten bekennen, dat Je manier van 
,bestrij- 


den 
alleen 
aan 
. verdachtmaking i doet 


denken. Zoo wordt 
geen 
zaak behan- 


deld, wanneer 
er geen hartstochten in 


het spel zijn. 
¿ j 


Doch laten wij 
eens 
een oogenblik 


veronderstellen, 
dat 
br. 
Flamidien 


schuldig is 
aan de misdaad, waarvan 


hij verdacht 
wordt; 
wat blijkt hier 


dan wederom voor de zooveelste maal? 


Dat de vijanden van Godsdiénft en 


Kerk de monsterachtige niísdaadívan 
een enkel individu trachten te?<éxploi- 
teeren 
ten 
bate van 
hun anticlericale 


gevoelens. Voor dezen gruwel-éen ge- 
heele 
Congregatie, of 


— erger "nóg — 


alle religieuzen en priesters aansprake- 
lijk te willen stellen, moet even onzin- 
nig hceten 
als in een eventueele her- 


haalde bevestiging 
van Drey fus' ver- 


raad 
een aanleiding 
te willen|vijiden 


om 
een smet te werpen op het geheele 


Fransche 
leger. 


Maar eender voornaamste gebreken 


van de groote menigte is, dat-'zij ge- 
neraliseert 
en dat het onlogischer Ex 


uno ilisic omnes haar in den mond 
be- 


storven ligt. Zij begrijpt 
niet of .wil 


niet begrijpen, 
dat 
om tot zulk ' een 


gruweldaad 
te komen een misdadiger 


wie het ook zij, 
moet beginnen-! met 


overtreding van alle wetten en leeringen 
van 
den 
godsdienst, 
die niet 
. énkel 


schuldige daden maar zelfs schuldige 
gedachten veroordee't als zonden, die 
de straf des Hemels 
over den bedrij- 


ver 
ervan 
afroepen. 


' 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Kerkelijke berichten. 


Kardinaal 
Rampolla 
zond 
< een 


schrijven aan vele personen,'die tot 
het Vaticaan in betrekking staan, 
waarin hij mededeelde,-dat Z.*H.de 
Paus geheel genezen is en den Hen 
¿April de plechtige H. Mis zou lezen 
in de Sixtijnsche kapel. 



—De 
11. Vader heeft aan kardi- 


naal 
Goossens, aartsbisschop 
van 


Mechelen, 
een innig dankschrijven 


gericht voor de inschrijving det Bel- 
gische katholieke journalisten. 
: 
' * 


Officieele 
berichten. 
Bij koninklijk 
besluit 
zijn 
met 
den ün. Dinsdag der maand Mei 
be- 


noemd tot lid van den Kolonialen 
liaad in de kolonie Curasao de <Hee- 
ren J. B. Van dek Linde .Schotkowih 
en León V. Leyba. 


* * 
"•'*fc *7; 
* 
V 
vffi 


Bij 
Gouvernements-beschikking, 


dd. 27 April Xo 241 zijn de Heeren 
: 


G. A. L. Ferguson, Dr. D. R. Ca- 
prii.es, Th. J. C. Buys en Mb. P. F. 
de Haseth Evertsz benoemd tot le- 
den van den Geneeskundigen Raad 
en de Heeren H. A. 
de Casseres en 


Dr. J. 
P. Evertsz 
Hz. tot leden- 


plaatsvervangers. 



• 
* 


4t 
Bij 
Gouvernements-beschikking, 


dd. 27 April N° 243 is de Heer G. R. 
Zeppenkeldt benoemd tot Koloniaal 
Ontvanger. 


** 


' 


De Commissie, bedoeld 
bij 
art- 


-3 der verordening op de heffing van 
eene belasting op het houden 
van 


RIJTUIGEN (P. 
B. 
1899 No. 
5), 


brengt ter kennis van belanghebben- 
den, dat 
zij 
hare 
EERSTE ZIT- 


TING OP AANSTAANDEN DINS- 
DAG, DEN 2n. 
MEI E. K., 
DES 


VOORMIDDAGS 
VAN 
11 
TOT 


12 UUR, ten Raadhuize alhier zal 
houden, ten einde de bezwaren van 
betrokkenen tegen den aanslag in 
de voormelde belasting 
te 
onder- 


zoeken en daarop te beslissen. 


Havennieuws. 


Zondagavond omstreeks elf uur is 


men er in geslaagd de Essex, die op 
bet strand bij het Riffort was geloo- 
pen, vlot te krijgen. 
De Essex zal 


een flinke reparatie moeten onder- 
gaan. 


* 
* 


i- 
Maandagmorgen viel bier binnen 


liet Noorweegsche 
stoomschip 
A. 


JFf. Thorp, dat gecharterd is door de 
Red D Line, en nu in plaats van de 
Salamanca 
voor genoemde 
maat- 


schappij dienst zal doen. 
Posterij. 
Lijst can onafgehaalde en onbestel- 


baar bevonden brieven : 


Adela Calatajus, Luisa de Look, 
Jobans Lendor, 
Pionier 
Schülke, 
Ursula Saurez, Martha Tol, Leon 
V. Weeber, Juan G. Zuñigá, Pablo 
Báez La vastilla (aang) 


Ingezonden stukken. 


Mijnheer de Redacteur. 


wEen* klein 
- jMilt-ö -mij- niet 
weigeren in uw blad, waarvan . ik een 
trouw lezer ben. 


Zooals U weet, verheugen wij ons 
te- 


genwoordig te leven 
onder een 
Veror- 
dening 
'•/> 
de heffing van cene belasting 
o[> 
het houden van rijtuigen en op de uitoefe- 
ning van het bedrijf van stalhouder. 
\u 
zal ik 
niets /eggen 
van 
de redactie 
dier wet ; ik laat dat liever 
over aan 
personen meer bevoegd om daarover te 
oordeelen dan ik. 
Zeker is 't, dat 
er 


manieren genoeg zijn om zonder onder 
de strafbepalingen te vallen de rijtuig- 
belasting te ontduiken en 
vermakelijk 
is 't te hooren, wat er reeds niet verzon- 



ren is om bedoelde 
belasting-wet 
een 
iloode letter te doen zijn. 


We! echter wilde ik 
even wijzen op 


de belachelijke manier, waarop 
vooral 


in de buitendistricten aan deze wet uit- 
voering wordt gegeven. 
Het heeft den 


schjn, alsof men geen raad 
weet met 


de aanslag-biljetten ; 
ze worden 
ver- 


spreid als strooi-biljetten van 
deze of 


gene firma, die uitverkoop houdt. 
Mij 


komt 't voor, dat de klerken belast met 
de uitgifte der aanslag-biljetten voor 
verpoozing bij elkander komen 
en dan 


nagaan, wien meer zij «og zoo'n din- 
getje kunnen thuis sturen. 


Inéén woord: 't is bespottelijk. 
Af 


heeft men nooit in zijn leven eraan 
ge- 


dacht eeu rijtuig aan 
te schaffen, toch 


krijgt men zoo'n protocolletje thuis. 


Hen 
andere grief, die ik 
nog heb/ 


Mijnheer de Redacteur, is dat perso- 
nen, die wegens het houden van één 
rijtuig 
onder 
de 
verordening vallen, 


worden aangeslagen voor 
het houden 


van twee of drie rijtuigen. 
Waarom 


niet eerst eens onderzocht, hoeveel rij- 
tuigen iemand houdt, voordat hem 
een 


aanslag-biljet wordt 
gezonden 
? 
Nu 


verschaft men 
én 
de Commissie, 
die 


later de klachten zal moeten aanhooren, 
cn de burgerij onnoodigen last. 
. Belas- 


ting betalen 
is niet 
pleizierig, 
maar 


wanneer 
het moet geschieden 
zooals 


onder deze wet, dan wordt het hatelijk. 


U 
dankzeggende, Mijnheer de 
Re- 


dacteur, voor de verleende plaatsruimte 
ben ik met achting van U 


<le <lw. dr. 


X. 


Curasao, 27 April 1899. 


Ingezonden 
Mededeelingen. 


HERSTEL DER KRACHTEN. 
Wij allen schijnen sterk te zijn. 


Maar wij voelen ook, dat onze spie- 
ren zonder kracht zijn, wanneer wij 
ze noodig hebben bij het werk. Doch 
wat is kracht, 
wat 
brengt kracht 


voort? In vijf woorden: Kracht komt 
van verteerd voedsel. 
En 
wanneer 
het spijsverteringsproces wordt be- 


wat staat u dan te wach- 
ten 'i 
Wel, zwakte, en daarbij nog 
een werkelooze lever, een verward 
zenuwgestel, 
slapeloosheid, 
verma- 


gering, wezenloosheid, dan verkoud- 
heid niet hoest en hoogstwaarschijn- 
lijk een van beiden, óf een kwijnen- 
de tering, die u jarenlang een ellen- 
dig bestaan döëi voorfslëepén, óf een 
vliegende tering, die u in zes weken 
naar het kerkhof 
brengt. Ziedaar 
hoe het met onze krachten gaat en 
wat er later mede gebeurt, indien er 
een macht is om in zulke gevallen 
te helpen, dan is liet 


HET PREPARAAT 
VAN 









dat bereid is uit 
de voedende 
be- 
standdeelen van zuivere Levertraan, 
door ons getrokken uit versche levers 
van kabeljauw, zonder walgelijken 
smaak en reuk, vermengd met Hy- 
pophosphiten-siroop, Extracten van 
mout en wilde kerseschillen. 
Wam- 
pole's preparaat wekt den eetlust op. 
bevordert 
de spijsvertering, 
geeft 
kracht aan ieder werkend lichaams- 
deel, zoodat de patiënt in staat ismet 
goed gevolg een ziekte aan te vallen, 
die op een andero wijze noodlottig 
worden kan. 
_Het is een geneesmid- 
del zoo zoet als honig, bereid in het 
licht der moderne wetenschapen met 
de hulp der grootste ondervinding. 
Het heeft zijns gelijken niet; zijn 
verdienste is het preparaat geheel en 
al eigen. Het is niet een ouderwetse!) 
mengsel, roaar een goed 
werkend 
geneesmiddel 
overeenkomstig 
den 
tijd, ja zelfs een feit, dát den tijd 
vprv«{ tg£ÍooPen 
iB> 
Alleen het 
On- 


! 
?* Preparaat 
geeft reeds 
tieBu 


-en na de eerste dosis. 


d" e nn,etmede bedrogen wor- 


vérkocht. 
aPothekers "oidt het 


EMULSION DE SCOTT. 
Ba«;qu¡simeto, Abril 9 de 1894. 
MhTc «°tl 
y 
Bowne - New York. 
Sefiores Mios: Con 
frecuencia 


cr 
»*" m' cl',enlela 'a "Emulsión de 
scott 
yme place decirles que la bue- 
na op'n'on que formé de ese medica- 


? al conocer la fórmula, ha sido 
enle 


. confirmada j>or los resul-* 
lados que he obtenido con su uso. 
Soy de Uds. Alto. S. S., 


Dr. Tklésforo. 


A M 1 GtílSsl 
CÜRAC 
A. O 


La Semana Cristiana Ilustrada. 


Hemos tenido el gusto de recibir 
el numero correspondiente al último 
jueves de esta hermosa publicación 
que nos 
permitimos recomendar á 
nuestros lectores como un excelente 
medio 
de adquirir á precio 
suma- 
mente módico un magnifico año cris- 
tiano ilustrado con más de 400 bo- 
nitos grabados. 


Precio por un año 8 fr. 50. 
Diri- 
girse á los señores Popelín Hnos., 3, 
rué Seguier.—Paris. 


NEDERLAND. 


De vredesconferentie. 


líulgarije zal niet aan de ontwa- 
peningsconferentie deelnemen. 
De 
sultan had zich tegen deze deelne- 
ming verzet. 


Aan de Köluischti Zeitumj werd 
uit Den Haag geseind : 


Aan do 
Hollandsche 
regeering, 
welke eerstdaags de uitnoodigingen 
tot deelnemingaan de ontwapenings- 
conferentie zou rondzenden, 
is door 


«Ie Russische regeering verzocht, de 
vergadering tot later bericht uit te 
stellen. 


Holland en Petrus. 


Nadat 
de eerste 
druk 
van dr. 
Schaepman's geschrift binnen drie 
dagen 
was 
uitverkocht, heeft ook 


reeds de tweede de pers 
verlaten. 


Maar onmiddellijk bleek alweer een 
tierde oplaag noodig, 
die reeds 
na 


een week verscheen. 


—Te Rijnsburg is het 
'"Spinoza 


huis", de woning, die de befaamde 
17deeuwsche Joodsche pantheïst een 
tijdlang betrokken heeft, als herin- 
neringshuis ingehuldigd. Feestrede- 
naar was..prof. Holland. 


"Nu, ga!" 


Atjeh. 


< >ver liet govecht in den nacht van 


10 op 11 Februari, waarbij Toekoe 
Oemar gesneuveld of zwaar gewond 
zou zijn, wordt gemeld, «lat 
eene 


hinderlaag was gelegd onder den len 
luitenant Verbrugh, met '¿5 fuseliers. 


Negen dooden liet du vijand op de 


plaats liggen, 
liet lijk van Oemar 


namen zij mede. 
In een oude At- 


jehsche* benting 
waren 
de- lijken 


neergelegd, om van daar uit te wor- 
den begraven. 


Wel wetende, dat deze lijken zou- 


den worden afgehaald, besloot luite- 
nant Verbrugh in deze benting den 
nacht door to brengen en de lijkbe- 
zorgers af 
te wachten. 
De nacht 


ging rustig voorbij. 
Ongeveer 
te- 


gen5} uur's morgens stond Verbrugh 
midden in de benting en de 
inau- 


schappen op den uitkijk over de wal- 
len 
verspreid. 
Plotseling springen 


zes Atjehers op den luitenant toe. 


't Was alsof zij uit de lucht kwa- 


men vallen. 
Vermoedelijk hebben 


zij zich schuilgehouden in_ de boo« 
men en 
begrepen, 
dat zij zouden 


worden ontdekt zoodra t licht werd 
en dat dan ook hun laatste ure was 
aangebroken. 
Alvorens 
evenwel 


van dit leven te scheiden wilden zij 
den commandant, die 't hun gisteren 
zoo warm maakte, even een kool sto- 
ven. 
Ongeveer met zijn zessen te 


gelijk vielen zij aan. 
.. 


Luitenant Verbrugh trok zijn re- 


volver en schoot er twee neer, 
een 


derde verwondde hij met zijn sabel, 
doch deze had gelegenheid hem een 
klewanghouw toe te brengen over 
den linkeronderarm 
waardoor een 


zevental pezen werden doorgekapt. 


De 
vierde en 
vijfde aanrander 


werden door een sergeant en een fu- 
selier afgemaakt, de zesde, 
hoewel 


gewond, 
kon 
ontkomen. 
Behalve 


luitenant Verbrugh hadden wij nog 
een lichtgewonde. 


De doorgeslagen pezen werden te 


Kota Radja allen gehecht en er 
be- 


staat zeer veel kans dat de arm 
ge- 


heel terecht komt. 


BUITENLAND. 



r Rome»—De Kölnische Zeitung, 
Genmnia,\ Corriere di Ñapóla en 
meer andere buitenlandsche bladen 
bevatten het bericht, dat dequaestie 
ter ' üitnoodiglag van den H. btoei 
tot deelneming 
aan 
de 
ontwape* 


nings-conferentie in dier voege zal 
worden geregeld, dat de pauselijke 
vertegenwoordiger, die 
vooral 
op 


aandringen van Oostenrijk en Frank- 
rijk aan het congres zal deelnemen, 
zitting heeft in de sectie, welke zich 
bezighoudt met het bespreken van 
het denkbeeld derarbitrage. 


— De Osservatore liomano 
bevat 


een schrijven van kardinaal Gibbons, 
waarin deze den H. Vader, 
namenß 


de bisschoppen 
der 
kerkprovincie 


New-York, 
dank betuigt 
voor de 


aanduiding 
der dwalingen, 
welke 


onder 
den 
naam "Americanismo" 


voor 
goede, katholieke 
stellingen 


wilden doorgaan. 


De kardinaal verklaart ten slotte 


trotsch te zijn op wat er grootsch is 
in zijn land; maar wat de christelijke 
leer, discipline en moraal betreft, 
maken de bisschoppen er zich een 
eer van geheel en al den H. Stoel te 
volgen. 


—Do 
Paus 
heeft aan kardinaal 
Vaughan een rapport gevraagd over 
de ritualistische beweging in Enge- 
land 
en den vooruitgang van het 
katholicisme in genoemd land. 


—Ilavas' agentschap deelt aan de 


bladen het volgende telegram mee 
: 


De Paus is in goede, opgewekte stem- 
ming. 
Hij mag zich nog over het 


gebruik van al zijn geestvermogens 
verheugen. 
Hij werkt met denzelf- 


den ijver als vóór de operatie. Doch 
als altijd beklaagt hij zich over de 
strenge 
voorschriften der 
genees- 


heeren. 


/. li. maakt met wonderbaar 
ge- 


mak van al zijn krachten gebruik. 
Het eenige wat te wenschen 
over- 


laat is, dat op zijn hoogen leeftijd de 
wonde niet spoedig wil dichtgroeien. 
Vandaar telkens nieuwe verhanden,, 
vandaar ook 
zijn zwakheid en de 



noodzakelijkheid van een geregelde 
medische behandeling. 


De H. Vader werkt op hot oogen- 


blik aan een stuk 
over den gods- 


dienstigen toestand in Frankrijk. 


— De Paus 
heeft besloten de re- 


stauratie der St. Jan van Lateranen 
uit te breiden, door ook de sacristie, 
bekend om hare reliekschrijnen en 
andere 
schatten 
van 
kerkelijke 


kunst, 
te 
doen herstellen. 
Z. H. 


heeft daartoe een som van SO.OOU lire 
beschikbaar gesteld. 
; 
- 


ringheeft besloten geen nieuwe 
on- 


derhandelingen 
meer 
te 
openen 


over de zaak Cerruti en ten gevolge 
van dat besluit is aan het 
Atlanti- 


sche eskader bevel gegeven onmid- 
dellijk naar Cartagena te vertrekken. 


— Voor Italië schijnen de kansen 


in China — dank natuurlijk de hulp 
van iinderen 
— weer wat gunstiger. 


Op do nieuwe interpellatie antwoord- 
de Canevaro, dat hij de verantwoor- 
delijkheid voor zijn daden ten vollo 
aanvaardde, en de Kamer kon 
ver- 


zekeren, dat de quaestie van de San- 
moen-baai 
een 
punt 
bereikt had, 


waarop ze zonder eenig gevaar ten 
gunste van Italië opgelost zou wor-, 
den. D<;ze verklaring werd met luido 
toejuichingen begroet. 


—Uit Rome wordt aan de Univers 


geschreven, dat het 
internationaal 


congres van journalisten, dat in het 
begin der volgende maand te Rome 
zal bijeenkomen, geen al te beste 
vooruitzichten oplevert. 


Heette het eerst, dat de regeering 


hare medewerking verleende en dat 
koning Humbert de openingsverga- 
dering zou bijwonen, later werd door 
de organen van het Quirinaal bericht 
dat Z. M. niet zal verschijnen, daar 
hij tegen den tijd der opening naar 
Sardinië vertrekt. 


En men heeft hier niet 
te doen 


met een toevallige omstandigheid. 
Naar het schijnt,.is men in hofkrin- 
gen ontstemd door het feit, .dat in 
het comité eenige (Italiaansohe) jour- 
nalisten zijn opgenomen, dio bij de 
jongste ongeregeldheden door de mi- 
litaire rechtbanken 
werden veroor- 


deeld en zich zelfs nog in hechtenis 
bevinden, o. a. don Alhertario. 


Om deze reden is ook de amnestie, 


welke voor deze veroordeelden ter 
gelegenheid van 's konings verjaar- 
dag (14 Maart) werd verwacht, niet 
afgekondigd., 
. 
. 


: 
Natuurlijk is de regeering even 


stemd als het hof en schijnt deze 
niet meer genegen aan het congre» 
debeloofde faciliteiten te verleenen. 


■ Uit een en ander kan men de con- 
clusie; trekken, dat men bij de keuze 
vanRomè als plaats van bijeenkomst 
voor het Congres niet bijzonder ge- 
lukkig is geweest. 


De "hoofdstad van het vereenigd 
Italië'' schijnt ook voor vergaderin- 
gen yán deze soort minder geschikt, 
vooral in een tijd als 
deze, nu de 
draconische verordeningen tegen de 
Pers nog nawerken en nieuwe maat- 
regelen tot onderdrukking van het 
vrije woord in voorbereiding zijn. 
Voor de zooveelste maal blijkt 
al- 
weer, dat Rome er door de bres van 
Porta Pta waarlijk niet grooter op 
geworden is. 


■—In 
een Romeinsche correspon- 
dentie van de N. Rott. 
Ct. lezen 
wij het volgende 
: 


De verjaardag 
van 
den 
Koning 
is 


in Rome met 
weinig animo 
gevierd. 


Weinig vlaggen 
uit huizen 
van 
par- 
ticulieren, 
's avonds 
geen illumina- 
tie 
(van 
het 
geven 
van 
vuurwer- 
ken beeft Italië den ouden roem reeds 
lang móeten afleggen). Van overheids- 
wege op eenige pleinen in den middag 
muziekuitvoeringen; 
ambtenaren 
en 
provincialen in Rome gaven 
met een 
banket 
van 
hun 
koningsgezindheid 


blijk;; een bal in de olïïcierensocieteit, 
de onthulling van 
een gedenksteen in 


de 
bibliotheek, 
tot dezen 
dag uitge- 
steld, 
een 
wapenschouwing, 
ziedaar 
wat* men met eenigen 
goeden wil als 


4eèn programma van feestelijkheden kan 
voorstellen. 
r\ <v.'- 
■' 
3'■ 
___ "' 
Ln verder 
over 
de wapenschou- 
wing : 


? 
De houding van het publiek tegeno-1 


ver . den Koning was eerbiedig, maari 
nog al koel. Alleen 
toen hij 
met 
zijn 



militáirhuis en de attaché's terugreed,! 
werd? hij hier en 
daar even toegejuicht. 


De kóningin werd voor en na 
<!e revue 


met "¡eviva's" begroet. 


Zou deze koele 
houding van do' 


Romeinsche burgerij tegenover den 



zoon' van Víctor Emmanucl slechts! 
aan toevallige omstandigheden zijn 



toe te schrijven? Of heeft men hier 



te denken aan een dieperen bewees:-; 
grond 'i 


Zeker is het, dat de bevolking wei- 


nig reden heeft zicli te verheugen 
o.v.er'het 
dat 
in de eerste hoogste 
plaats wordt 


vertegenwoordigd door 
den souve- 
rein van het Quirinaal. 
Frankrijk. 


— l)e Fransche Ka- 



mer heeft 
een beraadslaging 
ge- 



houden;;; over 
een 
voorstel 
van 



Gras en enkele gematigde republi-j 
keinen om de bezoldiging der parle- 
mentsleden 
van frs. 
i»000 
tot frs. 


15,000 te 
verhoogen. 
Dit 
zou een 


verhooging vau het budget met frs. 
1,800,000 per jaar vereischen. Er wa- 
ren tegenvoorstellen ingediend, door 
denabbé Lemire om het aantal dó- 
putés tegelijkertijd te verminderen 
ehfvan C'aillaux, om de verhooging 
sléchts; dan in te voeren, indien zij 
kon'.geschieden zonder nieuwe las- 
ten aan het land op te leggen. 


Het voorstel werd na breedvoerige 


discussie, met 345 tegen 105 stemmen 
verworpen. 
Evenzoo het amende- 


ment ;-van Breton om de bezoldiging 
t0t',;12,000 frs. te verhoogen ; dat van 
Lasies/om haar geheel af te schaf- 
fen e£ de Kamer aldus te laten be- 
slissen „dat er 
hier slechts plaats 


is voor rijken" en de tegenvoorstel- 
len van Lemire en Caillaux. 


—Zolais geschraptvan do ledenlijst 


derFransche Touring Club. 
Het be- 


stuur heeft dien maatregel moeten 
nemen methet oogop de gemotiveer- 
de bênehten van ontslag die eiken 
dag ontvangen werden, verscheiden 
bestuursleden zelfs 
hadden 
reeds 


voorwaardelijk hun ontslag 
geno- 


men, maar het record is ongetwijfeld 
behaald door generaal Rebillot, die 
metlCOO berichten van ontslag bij 
het bestuur aanklopte. 


Doitsohland. —De crisis 
in 


Duit&cblahd is, dank het wijs beleid 
Van .het Centrum en de regeering 
beide, bezworen. 
Na 
het voorstel 


der oommissie —om 7000 man min- 
der dftnVde regeering vroeg toe te 
staan 
— nader verdedigd te hebben, 


deed; de ? heer Lieber, 
de leider van 


het (Sentrum,; een- beroep op de re* 
geering om dit voorstel niet af te 
wijaen. 
Hij wees daarbij op de be- 



&& 
.. irït» 
• 
» 


zwaren, die aan een ontbinding van 
den Rijksdag verbonden waren, en 
verklaarde al 9 laatste concessie, dat 
— zoo men werkelijk met 7000 man 
minder niet kan volstaan 
— het Cen- 
trum bereid is vóór 
100-i een nieuw 
voorstel der regeering te overwegen. 
De vrede, op dien grondslag zou 
— 


liet was reeds van te voren uitge- 
lekt 
— door de 
regeering 
worden 
aangenomen. 


De Rijkskanselier verklaarde, dat 
de verbonden regeeringen toestem- 
men in bet 
voorstel-Lieber, 
en in 
de besluiten 
der commissie betref- 
fende 
de legersterkte in vredestijd 
zullen berusten, onder voorbehoud 
dat de regeeringen, in overeenstem- 
ming met de in het voorstel-Lieber 
uitgesproken 
bereidwilligheid 
van 
den Rijksdag, vóór het einde 
van 
het 
vastgestelde 
tijdperk 
nieuwe 
voorstellen mogen inbrengen. 


De rechterzijde die n. b. eerst voor 
het voorstel der regeering en tegen 
dat van het Centrum had gestemd — 
juichte deze woorden luide toe en 
von Kordorff, Bassermann, en Ree- 
kert verklaarden, dat ook 
de con- 
servatieven, de vrij-conservatieven, 
de nationaal-liberalen en de vrijzin- 
nige vereeniging voor het voorstel- 
Lieber zouden stemmen. 
Het belang 
van 
de zitting 
was 
hiermede 
geëindigd. 
Hot 
verzet 
van Richter namens de volkspartij 
en Rebel, als woordvoerder dor so- 
cialisten, kon niet moer baten. Hut 
pleit was beslist. 
Eerst werd artikel 


1 ongewijzigd aangenomen 
; daarna 
artikel 
ü niet de door de regeerin ,r 


aannemelijk 
verklaarde 
wijziging 



van Lieber. 
Tegen stemden de vrij- 


zinnige 
en de Duitsche volkspartij, 


de sociaal-democraten, de Klzassers 
en de hervormingspartij. 
Een voorstel-Richter om den twee- 
jarigen diensttijd, 
dio in practijk 
bestaat, ook in de toekomst bij 
de 



wet vast te stellen, werd nog ver- 



worpen en daarna liet geheele ge- 



wijzigde regeeringsontwerp met/.'.'i 
¡tegen l.Ti stemmen definitief aange- 



nomen. 


¡ 
—Opeen vraag van Richter deel- 
de de Staatssecretaris 
von Biilow in 
den Rijksdag den inhoud van het 
telegraafverdrag met Rhodes mede. 
Krachtens 
dat 
verdrag 
moet 
de 
Trans 


- Afrikaansche 
maatschappij 
binnen 
de vijf jaar twee draden 
door Duitsch Oost 


- Afrika leggen 



waarvan er een, 
voor 
haar 
eigen 
doorloopenden 
dienst, haar 
eigen- 
dom blijft, en 
de tweede als 
eigen- 
dom 
van 
de 
Duitsche 
regeering 
alleen voor het verkeer in de Duit- 
sche kolonie bestemd is. 
De Duit- 
sche regeering onderhoudt de tele- 
graaflijnen op kosten dermaatschap- 
pij en beheert alle 
posten in Duitsch 
Ztud-Atrika zelf. 
Na veertig jaar 
gaat de lijn der maatschappij koste- 
loos aan de Duitsche regeering over. 
Over de uitvoering van het plan 


van een Trans-Afrikaanschen spoor- 
weg van Noord naar Zuid zijn tot 
dusver 
alleen 
zeer vertrouwelijke 


voorloopige 
samensprekingen 
ge- 
houden, die nog niet tot een beslis- 
sing hebben geleid. 
Overigens zal 


Duitschland 
slechts zijn goedkeu- 


ring 
verleenen 
aan 
voorstellen, 
waarbij zijn rechten 
en 
belangen 


gewaarborgd werden. 
Engeland.—Omtrent ecu vree- 


selijke zeeramp vinden wij de 
vol- 


gende bijzonderheden meegedeeld : 


Dondermiddag 30 Maart vertrok 
uit Southampton het nieuwe dubbel- 
schroef-stoomschip 
Stella, aan 
de 


Zuidwestelijke Spoorweg-maatschap- 
Êij toebehoorenae, en in IS9O aan de 


lyde gebouwd. 
De Stella had een 


nog onbekend, 
maar wegens 
de 


Paaschvacantie 
zeer 
groot aantal 


passagiers aan boord voor een pel- 
grimstocht naar Guernsey, vermoe- 
delijk ruim 
tweehonderd menschen 
met inbegrip van de 40 man der equi- 
page. 's Middags om 3 uur, toen de 
Stella de Kanaal-eilanden naderde, 
ontstond er plotselingeen dikke mist. 
Kapitein Reeks meende ten onrechte 
dat hij slechts met dunne nevelstroo- 
ken te doen had, en. liet met volle 
kracht, achttien mijl in 
het uur, 


doorstoomen, maar 
de mist werd 
slechts dikker, en dekapitein en 
de 
eerste-officier raakten blijkbaar aan- 
zienlijk.buiten den koers. 
Het schip 


verdwaalde ñaar de gevaarlijke rot- 


■" 


. i?/''' 
' ' ' 


A MIGO E D 
A CAO 


sen der Casquets, bij -Alderney ; men ¡i 
kon op do Stella den misthoorn hoo- |¡ 
ren, maar den hoogen vuurtoren met 
| 


het elcctrisch licht niet zien. 
Eens- 
¡ 


klaps liep de Stclla op een blinde 
¡ 


klip. 
l)e gezagvoerder liet met vol- 
! 


Ie kracht achteruitstoornen, 
maar 


het was to laat 
; de puntige bazalt- 


1 
riffen hadden 
do kiel van het vaar- 
¡ 


tuig opengereten. 
j 


Binnen weinige minuten liep de 


Stella vol water, daarop kantelde zij 
¡ 


in 
diep water, 
waarbij 
do ketels 
: 


sprongen, het vernielingswerk vol- ;¡ 
tooiend ; de 
achtergebleven passa- i 


gier» en leden der bemanning, ook i 
do kapitein, kwamen om het leven. 
Er ontstond geen paniek, ondanks i ¡ 
don omvang van de ramp ; daaraan 
! 


is het too te schrijven, dat het aan- 
tal slachtoffers nibt nog grooter is. 
Binnen 
tien 
minuten 
werden 
zes 


booten uitgezet, waarin 
allereerst 


vrouwen en kinderen plaats namen 
behalve enkele vrouwen, die verbijs- 
terd 
en biddend als vastgenageld 


op het dek 
van de Slclltt bleven. 


De 
mannelijke 
passagiers 
bleven 


doodkalm, en hielpen moedig do be- 
volen van tien kapitein uitvoeren. 


Van de andere draagbare, bij het 


verlaten van 
liet 
schip 
uitgezette 


booten sloeg er een spoedig om, zoo- 
dat bijna alle opvarenden verdron- 
ken, behalve enkelen die opgevisclit 
werden door de overige booten. De 
geredden brachten een hangen nacht 
«loor op zee ; twee 
booten zijn met 


zeven en dertig 
opvarenden gered 


door een mailboot van de (1re at Wes- 
tern, de Lijnr, van Weymouth 
naar 


Ouernsev onderweg, terwijl veertig 
andere geredden opgevisclit werden 
door een nachtboot van Zuidwester 
Spoorweg, de 
I 'era, 
en 
een Fran- 


selie 
logger 
nog acht anderen 
op- 


visohte en teClierbourg aan wal zet- 
te. 
Laatstgenoemden dankten hun 


redding aan 
een verhuiswagen, 
die 


op het dek van de Steil':i stond en 
waaraan /.ij zich vastklampten, liet 
is niet 
onwaarschijnlijk, dat meer 


menschcn 
gered zijn. De Iloujlcur 


van 
tien 
Zuidwester 
Spoorweg is 


den volgenden dag gaan zoeken 
en 


heeft de Casquets omgevaren, waar- 


-1 »ij een paar 
booten opgevisclit 
wer- 


den : het 
is mogelijk dat nog men- 


schen daarin gered zijn, ofschoon dat 
strijdt met het feit, dat beide govuld 
waren met geld en juweelen en 
ge- 


makkelijk 
mee te nemen artikelen. 


Dij 
benadering wordt het 
getal 


dei-slachtoffers op honderd geraamd, 
ongeveer 
overeenkomend met 
het 


aantal 
vermisten. 
De 
ramp 
had 


plaats 
omstreeks vier uur in 
den 


middag. 


- 
I 


A 911G OÍ Dl 
CURACAO 


ADVERTEÏTTIEN. 


BEKENDMAKING 
. 


IV publieke verkoop van ZILYE 


HEN'. 
(JOUDEN 
en JUWEELEX 


VOORWERPEN, beleend ter Spaar- 
en Heleenbank van 1 Juli t/m ül De- 
cember lSi>o. onder N°.2OISG t/m N'. 
?ISC> O. zal plaats hebben op Donder- 
dag 
den 
Uien Mei a. 
s. en 
vol- 


gende dagen. 


Belanghebbenden worden verzocht 


den verkoop te voorkomen, door de 
aanzuivering der verschuldigde in- 
resten. 


Curasao, den v'7sten April 1800. 


De 
Voorzitter, 


M. P. CÜRIEL. 


Fotografía Soublcttc. 
Este muy conocido 
Taller 


.ofrece ele nuevo sus trabajos á 
sus numerosos clientes, acaba 
de recibir máquinas de las últi- 
mas invenciones v tiene cons- 
tantemente 
de venta aparatos 


é ingredientes frescos para 
el 


arte fotográfico. 


HORAS DE TRABAJO 
de 8 A.M. -4 P. M. 


Legal á vuestros hijos 


buena salud yos bendecirán 
generaciones presentes y futuras. 
Infante risueño y 


rollizo era el hombre óla mujer que hoy vemos fuerte y robusto. 
¿ Dónde están - 


sus contemporáneos que eran débiles y raquíticos ? 
Si existen, 


" viven muriendo," 


arrastrando vidasvde miseria, aviejados d¿ perennes dolencias. 
Asegúrese el por- 


venir del niño enfermizo, 
la "grava" yel "alimento mineral" indispensables para 


las criaturas delicadas, como bien 
k> di:e el célebre Profesor Cheadle, de Londres, 


se hallan en la Emulsión de Scott. 
Póngase en la botella que se da al niño la cuarta 


parte de una cucharadita de Emulsión de Scott y el resultado no se dejará esperar. 
Los hipofosfitos*s¡on "el alimento mineral" que tonifica y crea nervios y huesos 
fuertes. 
El aceite de hígado de bacalao digerido la "grasa" que los cubre de carnes 


sólidas, el blindaje contra las enfermedades. 


I.a Emulsión de Scott es un remedio de que se puede depender para que los niños anémicos y raquíticos se conviertan en 


fuertes, rosados y rollizos. 


. Desconfíese de las imitaciones y de las 
•«preparaciones " y 


*' vinos 


" llamados de aceite de hígado de bacalao pero que no lo 


contienen. La legitima lleva 1a etiqueta del hombre con el bacalao á cuestas pegada al envoltorio. 


De venta en tas Droguerías y Farmacias. 
SCOTT & BOWNE, QUINICOS, NUEVA YORK. 


TM©-'ffAIFI2Ë* 
der stoomschepen 
van "the lied 
1) Lino 


" tusschen 
NEW- Ï'ORK, 


Ï'IIKHTO 
VENEZUELA en CURAQAO. 


IKiM). 
'.¡caracas 
• l'Jiilph? 
| ('araras I 
l'hillp? i Caracas 'I'hilph* 


' 
i 



i 
¡ 
I 
Vertrekt van N'KW Yoiik 
Zaterdag ; i Maart lljMnart S 3 April 
- Ajuil 
Mei 
«¡Hei 
S0 
Duet San Jcax aan 
Donderdag'; 
„ 
—i 
~ 
yc 
_ 
.. 
~ 
_ 
_ 


•• 
I'oxck 
Donderdag: 
„ 
li>; 
~ 
—! 
~ 
i:;i 
_ 


. 
n 
_ 


Komt aan to Ci'RAy.to 
Zaterdag 
I 


~ 
lSjApril 
1 
I.V 
„ 
i:¡ 
~ 
Vertrekt van 
Zaterdag 1,, 
Hj 
~ 
il 
~ 
l', 
•_»» 
~ 
i:*> 
S7 
Komt aan te I.A (¡cayua.. Zoodag 
. i 
101 
~ 
- 
~ 
]«;[ 
::u 
14 
[\ 
•<< 


Vertrekt van 
~ 
..Woensdag'; 
~ 
SS: 
.. 
l;t' Mei 
17 
:¡1 


Komt aan te I'to. Oaiikllo Donderdag' 
„ 
S¡i; 
~ 
»> 
~ 
'ju 
„ 
4 
t> 
1 
Vertrekt van 
~ 
Vrijdag 
!,, 
SI; 
~ 
7i 
:•! 
~ 
i;t 
, 
s 


Komt aan te C'l'kavao ....Zaterdag i,, 
S.'ii 
~ 
8 
~ 
lt 
c, 


'' 


-ju 
][ 
;¡ 


Vertrekt van 
Zondag, 
1,, 
2üi 
~ 
I', 
.. 
s;> 
~ 
7 
, 
-j| 


" 


4 
Doet I.A (¡caira aan 
.... Maandag 
j 
~ 
S7Í 
il»! 
si' 
s 
'[ 
•">•_> 
" 


" 
I'osck aan 
Woensdag I 
„ 
—i 
~ 
IS, 
' 
„ 
111 


" 


• 
" 


7 
" 
San* ¿cas aan 
Woensdag i 
, 
20: 
—i 
-jti 


" 


•_>) 


" 


Komt aan tn Nkw-Yokk.... Maandag 
: April 
i! 
.. 
17i xiri 
1, 
l.*i' 


" 


•>'» 


" 


10 


<■ ■ ■ 
B ■ m-mtm vl 
STOOMSCHIP 
MEIIIDA. 


Vertrekt van 
('cuacao 
Zaterdag 
ilaart 1H April 
1 April 
1.1 April 
SO Mei 
13 Mei 
S* 
Komt aan te Maracaiim» 
Zondag 
10 
~ 
'j 
„ 
lt; 
:tu 
jt 
14 
<t 
Vertrekt van 
.. 
Donderdag 
S:t 
.. 
i¡ 
~ 
so Mei 
4 
l*Jiu" 
"1 
Komt aan te ('cuacao 
Vrijdag 
-.'4 
7.. 
SI 
.. 
ii 
~ 
10 
.. 
- 


Vertrekt van 
.. 
Maandag 
.. 
'J 7 lu 
-il 
„ 
Komt aan te Maracaino 
Dinsdag 
'J- 
~ 
11 
>i' 


" 


•];] 


" 


- 


Vertrekt *ati 
.. 
Donderdag 
:in 
.. 
1:1 
„ 
-.>7 
ui 
•>:. 
S 
Komt aan te ('ckacao 
Vrijdag 
.. 
."¡1 
„ 
14 
~ 
„ 
i*¿¡ '] 
o,j 


" 


■a ■ > ■ ■ a ■ ■ 
m m 
v-a tii »j 


SS. "HILD Vil" m "SALAMANCA" 


Salamanca 
llildur 
Salamanca 
llildnr 
Salamanca 


Vertrekt van 
Xkw Ycrk 
: 
Maart 
13 Apiil 
1 
Ap.'l 
13 
Mei 
3 
Mei- 
17 
Komt aan 
te 
- „ 
21 
10 
~ 
si 
„ 
12 
~ 
0(5 


Vertrekt van 
ï,. 
S 3 .. 
11 
«.') 
~ 
13 
„ 
•_«; 


Komt 
aan 
te Mauacaimi 
; „ 
2ii 
12 
.. 
Si> 
14 
„ 
•>,< 


Vertrekt van 
.. 
' 
31 
¡ 
1» 
Mei 
S 
i;> 
Juni 


Komt 
aan te (.'ckacao 
April 
li 
.. 
10 
.. 
:t 
.. 
yo 
.. 
fi 
Vertrekt \au 
.. 
1 I 


.. 
10 
.. 
:: 
-ju 
;i 


Komt 
aan te Xkw Y0kk. ........ 
~ 
li' 
| 
I'S 
IJ 
~ 
„ 
) 
1 


LEES 'J 1 ïrï* 1 1 ! 
| 
" cl "Stout" voldoet aan de cischcn 



welke 
aan 
een 
deugdelijk 
fabrikaat 
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.. 
. 
0 
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.. 
, 
gesteld moeten worden. 


. 
,'J ln-*l»beii (je eer hetigeeerde pu« 
j)e verhouding van 
extract tot 
aleo- 
bliek 
111 kennis te stellen, dat wij holgehalte 
is ais 
zeer gunstig te 
l>e- 
benoeiml zijn tot eenige agentep voor schouwen 
den 
verkoop 
van Lans' ektra 
... 
n 
~t 
~ 
ctf 
Stout, op Curasao. 


' s 
u ' 
llamu ' 
? os 
llarmkns. 


Dit bier lieeft eene wereldberpém- 
A—sterdam. 



de 
vermaardheid 
vcrworvch 


* en 
A IVI I I 
l/% 



wordt 
door meer dan dnizeiíá ge- 
/\lvUil W 
neeskundigen 
111 Nederland eíf'door 


de meeste van dit eiland aan ö'zon- 
Bendementoe di PREEJXD VN VN 
den. zieken 
en herstellenden yvoor- di PLATA, 
ORO i 
DJAM ANTA 
geschreven. 
Ht 
koe tin placa fi;i ariba nan na Spaar- 
\\ ij 
zijn tevens uitsluitend agen- en Beleenbank, 
esta esnan for di 
1 
ten voor den verkoop van eeit.van di Juli té :?1 
di December 
JS9G bao 
de beste en goedkoopste 
di N°. 2álS O té N*. 71S«i G, lo toema 
soorten, die 111 Curasao geïmporteerd luga dia Huebes 
4 
di Mei 
i dia- 
worden, nl. het merk "El Cier- nan koe ta sigi. 
VO"—gerecommandeerd wegens het 
Ta jama interesadonan di bin 
pa- 
geringe alcoholgehalte en den aan- ga nan interes, afin di evita nan ben- 
genamen smaak. 
\ 
dementoe. 


De Lannoy Sc, Co. 
Curasao, 27 di A^insjö. 


BOTICA CENTRAL. 
M. P. CURÍEL. 
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" Diccionario Papiamcn - 


SOORTELIJK GEWICHT 
1.035 
tOC-HoddluUs i HoC - 


Alcohol gehalte (in volum proe) 
. .".4,5 
í? 
A/H(lt's-PdpidmClltoe 


Extract gehalte. 
,9,8 S $ 
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Gehalte aan 
minerale bestand-..; v.; 
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